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K DEH#: AKi-no Kangee
R & B H 2 Aka-to kuro-no deai

A H R A Y b 7273 B Yuhi-nga sekai-wo somenangara
28 DA J5~ L 3T lF Sora-no kanata-e shizumutoki
FRIZIR 3L T b 72 < AKi-ni hukare-te otomonaku

PR Z B ARDIENEEN B A% Moeru konoha-nga mai

% L T Soshite
i X 72 FLIE O F A Sungita g

AR TR o THELD 2N 5 KagRe

of the earth in red,

Red, black, red, black?
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Ken-P’s Japanese Pronunciation Guide with IPA for Singers by Kentaro Sato (Ken-P)
1. Vowels
There are 5 vowels in the Japanese language and they are alphabetized as “A” “E” “I” “O” and “U.” In addition, “N” is
treated as if it is a vowel. There is virtually no diphthong to consider when it comes to music. Consecutive vowels are
belong to separate syllables, and each vowel is heard distinctly.

e Singing Japanese “A” is always [a]l (Open A) as in “father.”

e Singing Japanese “E” is always [e] (Open E) as in “fetch.”
e Singing Japanese “I” is always [i] (Close I) as in “feet.” However, i
provide more unified vowel sounds.

e Singing Japanese “O” is always [o] (Close O) as in “foe.” Hga

% Ver, it can be modified into [u] (O

esister and/or forte passages.

“awe,” if it provides ease of pronunciation for singers

) as in

e Singing Japanese “U” is always [u] (Close U) as i
“foot,” if it provides ease of pronunciation for sing

e Japanese “N” often treated as if it is a vg

Here are Japanese consonants. Unlike E

B b (boy/sob)

BY bj

CH tf (choice/chop
d (dot/red)

Jgpanese R is “flipped R”

(sing/toss)

(human/Huston) (shed/trash)
(Jack/jet) (tea/meet)
(king/sick) (Mets/let’s)
(catch/cat) (victory/save)
(water/worry)
m (mall/team) (you/yacht)
MY mj (zebra/pose)

“F” “L” and “V” are only
If “NG [p]” is difficult to pro

ed for foreign-origin words.

ce, it is acceptable to use “G [g]” for NG.
If “J [d3]” is difficult to producellit is acceptable to use “J [3] Guice/joke)” for J.

One cannot use “American R [r]” nor “Rolled R [r]” for “Japanese flipped R,” but can use “L [1]” for “Japanese flipped

R.”
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